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Braşovfi, 3 (15) Iunie 1885.
In  sëp tëm ân a  tre c u tă  s ’au  te rm in a tă  a leg e

rile p en tru  p a r la m e n tu lű  c e n tra lă  d in  V iena . R e- 
sultatulű lo rű  a  te s tű  fa v o rab ilü  p e n tru  p a r tid a  
comitelui T aa fle .

In tre  3 5 2  d e p u ta ţi  s u n t 181 de p a r tid a  g u 
vernului : C ehi, P o lo n i, S lo v en i, şi a şa  n u m iţii feu 
dali şi fra c ţiu n e a  c le rica lă  la  lu i L ie n b a c h e r ;  
132 d ep u ta ţi se ţin ti de p a r tid a  l ib e ra lă  g e rm a n ă  ; 
22 de d e p u ta ţi  fo rm ézá  g ru p u lű  ce n tra lis tilo rű , 
care ocupă o p o siţiu n e  d eo seb ită  în tre  cele douë 
mari p a rtid e  ; 4  d e p u ta ţi  se ţin ii de p a r tid a  a n 
tisemită şi 3 de p a r tid a  d em o crafă , ce se rec ru - 
téza din p o p o ra ţiu n e a  su b u rb ie lo rù  V ienei.

M aiorita tea g u v e rn a m e n ta lă  se v a  d iv isâ  şi 
pe viitorű în  m ai m u lte  fra e jiu n i séu  c lu b u ri, 
precum c lu b u lű  P o lo n ilo rű  cu  57 m em b ri, c lu b u lű  
Cehilorű cu  77, c lu b u lű  H o h e n w a rt cu  vre-o  40 , 
clubulű L iec te n sh s te in  cu  v re-o  18, în  fine fra c ţiu 
nea L ien b ach e r cu  v re -o  8 — 10 m em b ri.

P a rtid a  lib e ra lă -g e rm a n ă  a  p ie rd u ţii  cu  to- 
tulü 15 m an d a te . In tr e  acestea  se află şi m a n 
datele câş tig a te  de an tisem iţii şi d em o cra ţii n em ţi, 
cari nu v o rű  m erg e  în  tó té  cestiu n ile  cu  gu - 
vernulű.

In  to tű  ca su lű  p a r tid a  d ré p tâ  p e  ca re  s e r a -  
zimă g u v ern u lű  s eşitu  m ai în tă r i tă  d in  aceste 
alegeri. T o cm ai acéstá  îm p re ju ra re  în să  face or- 
ganulü p r in c ip a lű  a lű  p a r tid e i g e rm a n e  sè 
că „a crescu tű  p u te re a  m a io rită ţii a su p ra  g u v e r
nului“ ; că g u v e rn u lű  posede n u m ai am ic i egois- 
ticî, cari sp e ră  sô fiă sp rijin iţi d in  p a rte -i în  ni- 
suinţele lo rű  n a ţio n a le  şi că  „corn iţele  T aa ffe  a re  
acum o m a io rita te , pe  ca re  tre b u e  sè o câştige  

în fiecare (Ji Ş* P e ca re  0 P ^ te  p ie rd e  în  fie
care c)ia .

In tr ’ad ev ërü , p e r io d u lű  tre c u tű  de şâse a n ï 
ne dovedesce ín  m o d u lű  ce lű  m ai ec la tau tü , că 
este dificilû de-a g u v e rn a  cu-o m a io rita te  com 
pusă din a tâ te a  e lem en te  deoseb ite  cu  a sp ira ţiu n î 
j pretensiunî deosebite , ca m a io rita tea  p a r la m e n 
tară austriacă. D é r to tuş! n u  v a  p u te  su s ţin â  n i
menea, că în  cei şâse a n i d in  u rm ă  A u s tria  n ’a r  
fi fost g u v e rn a tă  şi în că  m ai b in e  g u v e rn a tă  de 
cátű de p ildă  U n g a r ia , u n d e  m a io rita tea  e com 
pusă num ai d in t r ’u n ű  s in g u rii e lem en  tű .

Cehii v o rű  p re tin d e  o n o u ă  re fo rm ă elec to 
rală, Polonii v o rű  ce re  a lte  n o u e  concesiun i, e a r 
clericalii vo rű  vo i së d o b en d éscá  ca şcolile sè 
sê devină confesionale  —  4 ice o rg a n u lű  g e rm a n ű  
-  şi astfelü corniţele T aa ffe  v a  fi s ilitű  sô facă 
concesiuni, ca ri n u  se m ai p o tű  m ai u n i ch ia r  
cu politica lu i ; a tu n c ï d ên su lû  séu  v a  tre b u i sè 
se tacă unű fed era lis tű  cu m  se c u v in e , séu  së 
recunóscá, că g u v e rn u lű  sëu a  d e v e n itű  im po- 
sibilü.

In acésta d in  u rm ă  e v e n tu a lita te  îş i în tem e
iază acum o p o siţiu n ea  g e rm a n ă  sp e ran ţe le  sale. 
Deocamdată însë  n u  p ré  su n tű  p ro sp ec te  p e n tru  
realisaraa lorű. C ab in e  tu lii T aa ffe  p a re  a  fi d e 
cişii de a în a in ta  g ra d a tû  m ai d e p a rte  p e  că ra re a  
pe care a ap u ca tű  fácen d ű  tó té  co n ces iu n ile  p o 
sibile diferitelorű n a ţio n a li tă ţ i  şi p a r tid e  p e  ca ri 
se razimă. Şi ó re  së nu -o  p ó tá  é lű  d u ce  în că  
fése anï cu acésta  p o litic ă ?

Pentru A ustria , ca  s ta tű  p o lig lo tű , n u  p u - 
temü înţelege së esiste o a l tă  m o d a lita te  de a 
mulţămi tóté p o p ó re le  ei p e  ca le  co n stitn ţio n a lă ,
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d ec á tű  în a in ta re a  în  d irec ţiu n e  fed era lis tică . D écá  
corniţele T aa ffe  s ’a r  opri la  m ijlo eu lű  d ru m u lu i 
sp ă riâ n d u -se  de consecin ţe , a tu n c i a r  doved i n u m a i 
că a  lu c ra tű  f ă r ’ de n ic i u n ű  p lan ű .

A cesta  în că  n u  a r  fi u n ű  ré u  a tá tű  de m are  
p e n tru  că au  m ai fostü  d estu le  g u v e rn e  d ela  
18 4 8  íncóce  în  A u stria , ca ri au  lu c ra tű  fă ră  de 
p la n ű  séu  c ’u n ű  p la n ű  ré u  ch ib zu itű . N e  tem em ű 
ínsé, că n e isb u tire a  po litice i u rm a tă  de corn iţe le  
T aa ffe  v a  fi o n o u ă  d o v ad ă , că  în  A u s tr ia  lu 
c ru rile  s ’au  ín c u rc a tü  aşa  de ta re , ín c á tű  e im - 
p o ssib ilű  de-a a ju n g e  la  o so lu ţiu n e  sa tisfácá tó re  
pe ca le  n o rm a lă  p ac in ică .

In im ic ii conso lidăre i in te rió re  a  aceste i m o- 
n a rch ii n eg reş itu , că a s té p tá  cu  n e ră b d a re  u n ű  
asem en ea  re s u lta tü  In  in te re su lű  p rin c ip iu lu i 
egale i în d re p tă ţir i  tre b u e  sé d o riin ű  ínsé, ca aş
te p tă r ile  de feli ulii acesta  sé n u  se ím p lin éscá , şi 
ca  c a b in e tu lű  a c tu a lű  a u s tr ia c ű  sé p ó tá  aflá  c á tű  
m ai c u ré n d ű  fo rm u la  a d e v é ra tá  şi co resp u n d é tó re  
p e n tru  re a lisa rea  defin itivă  a  acelu i p rin c ip iu .

— -— o -------

Afacerea ajutorului de statü.
C etim ű  în  „M a g y a r P o lg á r“ :

Maiestatea Sa n’a luatü în considerare petiţiunea 
sinodului gr.-or., în care se ruga ca împărţirea ajuto
rului de statű sé se lase pe séma bisericii.

Precum se seie, biserica a împărţită mai nainte 
suma ajutorului de statű de 24,000 fl. între preoţimea 
săracă. Dar se’ntémpla, că preotulü séracű tóté primea, 
numai bani nu. Primea de obiceiu cuţite, bricege, c îare, 
cărţi, tipărituri rubricate, pe care nu le putea mânca şi 
cu care nu’şi putea îmbrăca flămânzii săi copii.

Statulű smulse bisericei unű astfelü de dreptü de 
împărţire, şi’lfl reservâ sie’şî şi dispuse, ca împărţirea să 
se facă pe cale administrativă. Nu cumva că n’a lucratű 
corectü ? Ba da. După disposiţiunea cea mai nouă a 
guvernului se vorü da 4000 fl. Archiepiscopului, ca să 
premieze pe preoţii cu simţăminte patriotice.

Cine va privi lucrulü mai lămuritO, va înţelege, că 
tocmai biserica gr.-or. dă celű mai mare contingentü de 
indiv<}I cu cugete nepatriotice. Va găsi chiarü, că pro- 
topropii gr.-or. şi preoţii ţinti morţisO la idea românis
mului ; în acéstá biserică íncál(Jescü ei şerpii şi îmulţescO 
veninulü lorü. In biserica gr.-cat. suntü moravurile pe 
acestü térémü mai dulci. Acolo crează unü astfelü de 
spiritü întinsa administraţiune autonomă, aici dependinţa 
lucrézá rotolindü.

Dacă trecemü în revistă (Jiaristica română, aflámü, 
că cei mai înferbentaţî publicişti résarü din biserica gr. 
or. Mai fiecare credinciosü gr. or. este sangvinicü. 
Afară de acésta suntü fără cumpétü, fiindcă şi România 
are aceaşî religiune, o împrejurare care le insuflă putere 
şi încredere în sine.

Dacă lucrulü ar avé şi o altă basă, dacă nu ne-amü 
uita nici la aceea, că la împărţirea ajutórelorű s’au ob- 
servatü abusurî, n ’ar rîde chiar biserica gr. or. de guvernü, 
că elü dă 24,000 fl. pentru premiarea ómenilorü exaltaţi ? 
Cum sé scie guvernulű, cui şi pentru ce se dă banulü 
lui? Cum să repareze elü greşâla comisă, ca pe viitorű 
să nu se repeteze?

Sé admitemü că biserica gr. or. n ’a împărţitfl e- 
fecte, ci bani peşinfl intre clerulü de josü, a ţinutfl con- 
sistoriulü gr. or. sémá de aceea, ca să nu se împărtă- 
şăscă din ajutorulü de statü şi astfelü de omeni, cari 
lucrézá în contra ideii de statü? De acésta n’a ţinutO 
sémá! Da, se póte chiar admite, că s’au ajutoratü tocmai 
cei cu flénca (gura) mare.

Cine cunósce împrejurările, póte sci bine, că chiar 
între membrii consistoriului se află intransigenţi; ei bine, 
aceştia necondiţionat ’şi-au validatü influinţa lorű. Aşa 
au primitü ajutorulü de statü tocmai aceia, cari au lu- 
cratü în contra ideii de statü ungarü. Nu bate la ochi, 
ca ómeni, cari lucrézá în contra ideii de statü, să mai 
capete pe deasupra încă 24,000 fl. ca răsplată, ca cu a-
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tátü mai pe faţă să păşâscă liberi de orice grijă? Era 
în adevérü o lume sucită !

Prin urmare guvernulű a lucratű corectü când a 
smulsü din mânile bisericii împărţirea ajutorului. Acum 
cererile de ajutorare se vorű esamina pe cale adminis
trativă. Organele administrative nu vorü recomanda pe 
nici unű petentü, care agitézá în contra ideii de statü.

Ori dórá acéstá disposiţiune nu este corectă? Cui 
îi place să lucreze în contra statului, acela să nu se a- 
dreseze cătră statü pentru ajutorare. Celű ce necinsteşte 
instituţiunile nóstre, acela să nu fiă avisatü la instituţiu- 
nile nóstre. Acestea suntü principii aşa de primitive, că 
adevérulü lorü nu se póte trage la îndoială.

Primesce biserica gr. or. situaţiunea? Noi nu scimű. 
Dacă nu o primesce, guvernulű totű va ajutora clerulü 
»éracü. Dacă o primeşte, va fi numai spre binele ei.

A cestea su n tű  n o n sen su rile  fóiei m am elucescî, 
la  ca re  noi ré sp u n d em ű  u rm á tó re le  :

N u  M aiesta tea  S a a  d esco n sid e ra tű  p e tiţiu n e a  
sin o d u lu i, —  căci noi av em ű  a m ân u n ţite  in fo r- 
m a ţiu n î d esp re  d u re ró sa  im p res iu n e  ce a  p ro - 
d u s ’o a su p ra  M. S ale  fa p ta  g u v e rn u lu i u n g u - 
rescü , ci fra ţii siam ezi T isza -T re fo rt, ca ri n u  m ai 
ţin ti sém á n ic i de d o rin ţe le  c a p u lu i ín c o ro n a tű  
d  a vedé  m u lţă m ite  tó té  p o p ó re le  im p eriu lu i.

N u  p e n tru  „sém £ém inte p a tr io tic e “ g u v e r
n u lű  v re a  sé a ju to reze  p e  p reo ţi, ci p e n tru  sco
p u r i  de m ag h ia r isa re , căci n u  M ag h iarii su n tű  
ch e m a ţi a  n e  în v â ţa  p a trio tism ű , ci tre c u tu lű  p o - 
p o ru lű  ro m an ű .

N u  d in  b an ii séi g u v e rn u lű  a ju tă  p reo ţim ea  
n ó s trá  séracá , ci d in  b an ii n o ş tri, şi cu  b an ii 
n o ş tr i v o im ű  sé se a ju to re  aceia, c a r i lu c rézá  în  
in te re su lű  b in e lu i şi păc ii, é r  n u  cei ce lu c ré z á  
în  d e tr im e n tu lű  ei.

 ̂ P r in  u rm a re  g u v e rn u lű  a  lu c ra tű  n eco rec tű , 
b ă tâ n d u ’şî jo c ü  de b an ii n o ş tr i şi fácéndű  d in  ei 
isvóre  de m ag h ia risa re .

S in o d u lű  sé ia  cele m ai a sp re  m ésu rí în  
co n tra  ace lo rű  p r e o ţ i , c a ri n u  se v o rű  su p u n e  
h o tá r ír ilo rű  s a l e !

------- o --------

Proclamarea Bulgariloü Macedoneni.
In Sofia a sositü din Rumelia orientală o procla- 

maţiă macedoneană. Ea e semnată de preşedintele so
cietăţii OpolcenţilorO din Filipopolü. Proclamaţiunea s’a 
trimesü numai la unele persóne, în plicü ínchisú, íncátű 
guvernulű princiarü n ’a pututü să o confisce. După 
.Résboiulü,« proclamaţia spune în esenţă urmátórele:

»Marile puteri europene n ’au creatü fără scopü 
starea actuală în peninsula balcanică. ‘Ele au ruptü ţara 
nóstrá liberată cu atâtea sacrificii, ca în ea să nu dom- 
néscá^ pacea, ca domnia turcéscá, cu urîta ei administra
ţia, sé fia favorizată, ca voi Bulgarilorü să nu vă puteţi 
întări nici politicesce, nici economicesce şi ca triumfulü 
răsboiului de liberare să fie micşoratO. Afară de împre
jurarea, că părţi însemnate din teritorulü nostru s’au ce- 
datü României şi Serbiei, Rumelia orientală s ’a lasatü 
în dependenţă militară şi politică de Turcia şi nenorocita 
Macedoniă este sub directa ei domniă barbară. Deja 
de 7 ani domnesce în acea provinciă o arbitrarietate 
complectă a autorităţiîorti, ca şi a locuitorilorű turci, de 
atunci pe fiece 4* se întemplă acte de tirăniă, de vio
lenţă, omoruri şi jafuri şi victimile suntü fraţii noştri 
Bulgari. Nici buletinele foi lorü, nici meetingurile nu dau 
o icóná exactă a situaţiei triste din Macedonia. Tóté 
ce se petrecü în acéstá nenorocită ţară este o ironiă a- 
mară a demnităţii omenescl. Acéstá situaţiă este unü 
obstacolü nedreptü pentru tendinţa poporului bulgarü de 
a trăi ca unü poporü, care posede scopuri mai înalte şi 
unü viitorű. Şi din nenorocire acestü obstacolü s’a pusü 
ínadinsü şi este menţinutfl de statele civilisate eu
ropene.

Ce ironiă a sorţii! Dar nu! suferinţele Bulgarilorü 
din Macedonia trebue să aibă unü sfârşim, ca şi sufe
rinţele nóstre Ora liberării fraţilorfl noştri n’are trebu
inţă de a bate. Noi, cari amü suferitü aceiaşi nenoro
cire, cată să arátámü acelü ceasü. Afară de noi nimeni 
nu va suleva cestiunea liberării Macedoniei faţă cu diplo
maţia europeană. Liberatorulü nostru, Rusia, din motive 
necunoscute, priveşce indiferentü domnia terórei în acéstá 
érá, căreia i s’au garantatü drepturi umane şi unü gu- 

vernü umanü printr’unü tractatü internaţionalfl, încheiata 
acum şâpte ani. Rusia priveşce indiferentă cum se re-
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petă în măsură mai mare aceleaşi fapte de teróre şi cru- 
dime ce au îndemnată pe réposatulü Ţar-liberatoră sé 
declare răsboiu. Istoria tuturorü revoluţiuniloră libera- 
tóre şi mai alesü a celorü de la noi, trebue sé ne ser- 
véscá de modelă pentru inevitabila luptă sângerosă pen
tru libertate şi drepturile de omă în patria nóstrá. Cată 
sé ne amestecămă în luptă iără şovăire, aducendu-ne a- 
minte de jurămentulă nostru sub primula stâgă bulgară 
din 1877. Spre durerea nostră regimulă celă imposibilă 
ală Turciloră este sprijinită de guvernele Europei civili
zate. Se póte, că interesele de stată ale puteriloră, care 
au o influintă asupra lucruriloră din peninsulă, reclamă 
mănţinerea statului turcă şi a neomenósei lui dom nii; 
totuşi purtarea loră rămâne nedreptă faţă cu Bulgarii. 
Noi suntemă chemaţi sé protestămă contra acestei ne
dreptăţi şi acésta nu numai cu vorbe şi jeluiri, ci cu a r
mele în mână. s

Este o datoriă sfântă, ca luptătorii bravi pentru li- | 
bertatea patriei nóstre sé se adune câtă mai iute înjurulă \ 
stégului revoluţiunii nóstre liberátóre, sé intre în Macedo
nia, spre a goni pe tirani şi a scăpa pe fraţii noştri. în
dată ce se voră ivi cetele acestea de luptători în Mace
donia, Bulgarii macedoneni voră prinde curajă şi voră 
apuca arma. De sigură că revoluţia va deveni generală 
şi e sigură, că bravii fii ai Macedoniei se voră ridica la 
celă ânteiă semnală ca ună singură omă. De aceea sé 
ne grăbimă cu organizarea bandeloră şi sé ceremă aju- 
torulă la Dumnedeu pentru sfânta nostră misiune. Fraţi- 
loră, libertatea cere sacrificie. Chiar persóne streine, 
bine-voitóre noué, care iubescă libertatea şi omenirea, 
ne~au încurajată în acéstá direcţiă. E o ruşine pentru 
noi Bulgarii sé aşteptămă ajutoră totă din mâni străine. 
Onórea poporului nostru şi viitorulă patriei nóstre comune j 
trebue sé fie cuventulă de ordine pentru fiecare. îna
inte! Dumnezeu sé binecuvinteze sfânta nostră între
prindere !

--------o -------

Marcliisulu Salisbury.
După ce Gladstone a declarată în parlamentă, că. 

Regina a primită demisiunea ministeriului, nu mai era Ş 
nici o îndoială că voră veni la guvernă contrarii lui 1 
conservatori, între cari cei mai de frunte conducători 
suntă Salisbury, Northeote şi Churchill.

»Standard« a şi anunţată, că marchisulă de Salis
bury este gata de a primi formarea cabinetului. Elă este 
dintr’o familiă vechiă aristocratică, este avută şi are ună j 
trecută diplomatică însemnată. Elă a fostă 15 anî j 
membru ală camerei comuneloră şi totdéuna s’a dovedită , 
ca ună adevărată Tory. Aşa de strictă a fostă elă în 
părerile sale, încâtă la 1867 a eşită din cabinetulă Derby, 
pentru că reformele lui Disraeli i se păreau prea departe 
bătătore. Ună nume şi-a câştigată elă în străinătate, 
când a fostă trămisă în calitate de ambasadoră 
estraordinară la Constantinopolă, la acea conferenţă, 
care avea se împedece isbucnirea résboiului orientală, 
dér în realitate numai l’a accelerată. La acéstá confe
renţă Salisbury a desvoltată ună rusofilismă hotărîtă, 
care a susţinută ura Turciloră contra lui, aşa că elă j 
era dintre diplomaţii cei mai réu văzuţi la curtea Sul
tanului. In congresulă din Berlină a luată parte ca re- 
presentantă ală Angliei împreună cu Beaconsfield, şi 
Salisbury a făcută şi motivată în şedinţa dela 28 luniu 
1*78 propunerea, ca Bosnia şi Herţegovina sé fie ocu
pate şi administrate de Austria. Intorcéndu-se în Anglia 
a fostă distinsă Salisbury de cătră Regina c’ună ordină 
înaltă şi cetăţenia de onóre

Salisbury a fostă în totdéuna ună contrară vehe
mentă ală lui Gladstone. După mórtea lui Beaconsfield, 
Salisbury, deşi era în camera lonjiloră, a devenită ade- 
veratulă conducétora ală opositiunei. Salisbury nici câtă 
privesce sciinţa, nici câtă privesce oratoria nu se póte 
măsura cu Gladstone, dér elă este şi rémáne cu tóté 
acsste ună omă cu multe cunoscinţe, care ca lordă 
Cecil a colaborată şi la >Quarterly Rewiew* şi s’a distinsă 
ca ministru şi ca membru ală camerei lordiloră.

SOIRILE DILEI.
Pe la începutulă lui Iuliu se va întruni ună 

consiliu comună de miniştri pentru discutarea unoră 
cestiunî principiare din pactulă austro-ungară. Dela re- 
solvarea acestora aternă direcţiunea tractăriloră amănun
ţite. Denunţarea convenţiunei vamale şi comerciale nu 
se intenţioneză deocamdată de nici o p a r te ; dar se con
sideră de amândouă guvernele ca ultimă armă, de care 
se va usa în casulă estremă, aşa spune »N. fr. Presse«.

— 0 —
»Tageblatt,« din Berlină află din Viena, că între

vederea celoră trei împăraţi va fi la începutulă lui 
Septemvre în castelulă Reichstadt din Boemia.

—Cl
in munţii dintre Cugiru şi Şugagă cutrieră o bandă 

de hoţi, în urmărirea cărora s’a trimisă gendarmeriă 
sub comanda locotenentului Ballo din Deva. Totă în a- 
castă scopă s’au trimisă şi din Sibiiu 9 gendarmî.

—0 —
Abiturienţii din Blaşiu voră întocmi Marţi în 16 

luniu n. o petrecere în grădina lui D. Comşia din Veza, 
eventuală în »Otelulă naţională«. Scopulă e filantropică. 
Intrarea de personă 1 fi-, de familiă 2 fl.,

In 10 luniu n. în garnisóna din Agram s’a făcută
0 cercetare generală după discursuri dietale starceviciane 
ce se tipăriseră în mii de esemplare şi se împărţiseră, 
între poporaţiune ca mijlocă de agitaţiune, cum se dice Ofi- 
eriloră li s’a interzisă de a mai vorbi croatesce în locuri 
publice.

—0 —
Actele pentru esecutarea ucigaşiloră Kleberg-Marlin 

au sosită la tribunalulă din Sibiiu.
_  o —

Adunarea generală a comitatului Trei Scaune a 
hotărîtă sé facă paşi la ministeriulă instrucţiunii pentru 
înfiinţarea unui gimnasiu séu scóle reale de stată în 
Sepsi St. Georgiu.

_  o—
După rapórtele oficiale sosite în ministerulă agri

culturii pănă la începutulă sëptëmânei trecute, recolta 
anului acestuia va fi în tótá ţ0ra de mijlocă.

—0—
, L’Indépendance roumaine« publică următorea scire : 

»Ministrulă afaceriloră străine a adresată o notă cabine
tului din Pesta spre a protesta contra mësurei luată din 
nuoă contra importării porciloră în Ungaria«.

— o —
Diarele din Bucuresci spună, că nisce fácétori de

1 rele, prin spargerea unui geamă, au intrată în aparta
m entele I. P. S. S. Mitropolitului Primată şi au furată
dintr’ună scrină 1200 lei în bilete de bancă, 11 bilete 
hypotecare de câte 100 lei şi 5 de câte 20 lei, şi o cruce 
preţi0să. Poliţia ’şi-a desfăşurată imediată tótá activi
tatea pentru dovedirea acestui îndrăsneţă furtă. Până 
acum s’au şi arestată doul individi, asupra cărora 
planézá grave bănueli. »Résboiula« află deja, că făptui- 
torulă s’a şi prinsă în persóna unui fostă servitoră ală 

* nepotului Em. Sale, la care s’au găsită lucrurile furate.
—0 —

0  fabrică pentru facerea beţeloră de chibrituri se 
va înfiinţa la Galaţi, spune » Telegrafulă«. Ea va fi o 

! dependenţă a labricei de chibrituri de la Filaret. Pri- 
< măria de Galaţi ar şi fi acordată autorisarea şi lucrările 
■se voră începe în curênda.

_  o—
Prin intervenirea regelui Saxoniei, romanţierulă po

loneză Kraszewski, condamnatu pentru crimă de înaltă 
, trădare şi deţinută în fortăreţa din Magdeburg, a obţinută 
■ perm siunea de a face sub supraveghierea unui agentă 
I de poliţiă preumblări în afară de fortărâţă.

— o —
Multe familii părăsescă Madridulă, din causă că 

s’au ivită acolo causurl de coleră chiară mortale.

A d u n a r e a  r e p r e s e u t a n ţ e i  j u d e ţ u l u i  B r a ş o v i i .

B r a ş o v ă ,  12 luniu.
(Urmare).

După advocatulă Schnell a vorbită (în limba ro
mână) d. advocată I o n ă  L e n g é r ă :

D-sa (Jice, că făcendu’şî observările obiective asupra 
cuprinsului statuteloră e convinsă, că mulţi dintre Ma
ghiari voră crede, că e contrară culturii naţionalităţii 
loră, ceea ce în faptă nu este. D-sa nu voiesce sé cadă 
în pécatula ce’lă împutămă noi Românii guvernului ma
ghiară de astă(Jî, dér nici aceea n’ar dori ca sé se (J'că, 
că Românii din acestă comitată n’au înţelesă intenţiunea 
reuniuniloră petente maghiare.

Trei reuniuni pentru réspándirea limbei maghiare 
ne ceră ajutoră — continuă vorbitorulă — una din 
nordulă Ungariei, alta din Timişora şi a treia din 
Cluşiu.

Câtă pentru cea dintéiu, acésta de sigură va fi a - 
cea reuniune, care a primită aceste averea »Ma-
ticei* slovăcesci din mânile ministrului de culte Trefort, 
care voiesce â toux prix sé maghiariseze pe Slovaci. 
Asta nu ne póte îndemna de a-i vota ajutoră.

Ce se atinge de reuniunea din Timişoră, activitatea 
ei e absolută de prisosă, pentru că în acelă comitată 
maioritatea preponderantă a locuitoriloră e română, ér 
în oraşă ea e germană jidană. Maghiarii suntă aşa de 
puţini în Timişora şi comitată, încâtă ei nici nu ară puté 
constitui o societate fără ajutorulă renegaţiloră. De ce 
óre limba română la gimnasiulă din Timişora e declarată 
de obiectă neobligătoră? Negreşită cu intenţiune, ca nici 
copii de Română sé nu-şî înveţe limba maternă. Nu
mita reuniune n’are nici ea altă intenţiune decâtă de a 
maghiarisa.

Vorbitorulă espune apoi motivele, pentru cari spri- 
jinesce propunerea comisiunei permanente faţă cu reuni
unea maghiară ardeíéná din C'uşiu. In fruntea acestei 
reuniuni se află unulă dintre amploiaţii administraţiunii. 
Acésta ne face a presupune, că dénsula e sigură de spri- 
jinulă guvernului. Cum se portă acestă guvernă faţă cu 
naţionalităţile? Ni-o arată pressiunile grozave ce se 
facă la alegerile dietale în cercurile unde poporaţiunea 
nemaghiară e preponderantă, cu scopă de-a înfăţişa a- 
ceste cercuri în chipă maghiară. Ni-o dovedesce mai de
parte modulă cum respectézá guvernulă autonomia şcolară 
a confesiuniloră nóstre. Pe calea legislaţiunei, a ordina- 
ţiuniloră şi prin ingerinţă neiertată se calcă mereu au
tonomia nostră bisericéscá şi şcolară. Guvernulă a in
trodusă în scólele nóstre poporale studiulă limbei ma
ghiare. Copii de ţărani români suntă chinuiţi cu învăţa- 
rea unei limbi, pe care niciodată nu-o voră vorbi’o şi

astfelă se împedecă desvoltarea firească a copiilorü. In 
scólele medii ni s’a introdusă limba maghiară chiar cu 
propunere maghiară. Legea din 1868 dispune, că sta
tuia este obligată a ridica din bugetulă seu pentru naţi
onalităţi scoli cu limba ioră maternă. Acésta nu se 
întâmplă, dér pentru aceea suntema opriţi de-a ridica 
noi înşine scoli din banii noştri d. e. în Caransebeşi 
Unde creează statulă o şcolă. o creeză numai cu limba 
maghiară, cum a făcută şi în Deva, în centrulă popo
rului română. Aici guvernulă calcă şi legea positivă, 
calcă şi legile firesci, căci caută sé ne omóre ca Româiii 
şi sé ne facă Maghiari. Aşadar desnaţionalisana acésta 
e scopulă guvernului.

In locă d’a se îngriji şi de institute de cultură 
superióre pentru naţionalităţi, guvernulă desfiinţeză Aca
demia din Sibiiu şi ne trimite sé mergemă la univer
sităţile maghiare. Ce viaţă se pregătesce aici tinerilorü 
români? — Vorbitorulă amintesce scandalele din Cluşiu 
şi întâmplarea dela Şemniţ, unde tinerii români au fostü 
siliţi de colegii loră şi de profesorii lora maghiari, sé pâ- 
ráséscá institutulă. — Óre astea nu’sa încercări de ma- 
ghiarisare ce se facă sub ochii guvernului?

Dér guvernulă dă mână de ajutoră d’a se înfiinţa 
şi reuniuni de maghiarisare; elă strigă: dechiară pe cei 
de altă naţionalitate de »vogelfrei* în privinţa naţiona
lităţii loră; daţi năvală asupră-le şi cu banii şi cu 
puterile loră chiară, dacă le puteţi căpăta, taceţi'i 
Maghiari!

Dacă ne apéráma — continuă o datorul ă — în po
triva acestoră uneltiri, ministrulă-preşedinte declară in 
dietă că suntemă »agitatori » Decă eu agiteză acum 
spuindă cele ce le-am spusă, apoi deasemeni agitatori 
suntă cu miile în ţâră, fiindcă noi Românii nu suntemü 
dispuşi sé lăsămă să’şi bată jocă alţii de naţionalitatea 
nóstrá şi nici chiară dacă ar pune se ne scdţă cu cleştele 
limba din gură, n ’amă înceta de a da espresiune né- 
mului genetică de care ne ţinemă.

Esistă deja — dice oratorulă — nu numai neîn
credere, ci şi intaţiune între naţionalităţile din patria 
nostră, ínsé acéstá iritaţiune nu-o provocămă noi, cari 
ne apéráma. Eată de ce comisiunea permanentă dice 
reuniuniloră petente: , Deocamdată n’avemă încredere 
cum veţi lucra*. La acestă răspunsă e îndreptăţită re- 
presentanţa nostră comitatensă şi pe basa următorului 
răspunsă dată de Ex. Sa ministrulă Trefort unui amicii 
la o ocasiune sérbátoréscá: »Réu au făcută străbunii 
noştri — dise ministrulă — că au concesă în statuii 
ungară mai multe limbi, aslăcjî stămă faţă în faţă cu 
acéstá cestiune şi îi facemă socotéla«. Adecă d. mi
nistru Trefort e de părere, că tóté cestelalte limbi sé Ie 
stérpéscá. Décá o asemenea observare o făcea altu ce- 
táténú, nu’lă trăgea la réspundere procurorulă? Mai póte 
ună omă calma sé aibă încredere în d. Trefort şi în 
patriotismulă lui şi nu aruncă acestă réspunsa o umbră 
şi asupra intenţiuniloră guvernului din care face parte? 
Eată de unde résare neîncrederea între cetăţeni şi ne
liniştea în ţ0ră!

(Finea acestui discursă şi a raportului întregii va 
urma în numérula de mâne.)

-------O ------ -

Adunarea generală a comitatului Huniíídórá
(Şedinţa din 9  luniu)

(Urmare şi fine).
D e v a  10 luniu 1885

In cealaltă 4'» 9 Iunie s’a deliberată asupra fai- 
mósei scrisori a »Kultur egylet-ului» [din Cluşiu. Corni- 
siunea permanentă a propusă sé se ia la cunoscinţă cu 
multă bucuriă, şi fiindcă municipiulă e săracă (minune 
că a cutezată a recunósce aşa ceva) şi nu dispune de 
bani, ca sé pótă votă şi sprijină materială acelei socie
tăţi atâtă de salutare, sé se dea espresiune dorinţei, ca 
acea societate sé fiă sprijinită pe cale socială.

Trebue sé observămă la acestă locă, că obiectulü 
acesta s’a desbătută mai pe urmă în comisiunea per
manentă, — aşa se vede, că şi Maghiarii s’au genatü de 
acelă rescriptă, — şi că acolo li s’a spusü sin
ceră şi cu totă seriositatea , că ce valóre póte 
avea acelă rescriptă, propunéndu-se a se lua de 
la ordinea 4**e>- Ei, dér nici Maghiarii de pe la noi, 
nu potă resista curentului dela Pesta şi au adusű discu- 
ţiunea în congregaţiune.

Propunerea comisiunei fu combătută mai ántéiü în 
formă de dr. A. T i n c u ,  dér congregaţiunea a decisă a 
o desbate în merită.

Primula vorbitoră a fostă Aladar Szeredai, deputată 
guvernamentală, alesă în cerculă Dobrei, — sciţi aga 
precum s’au alesă totdéuna în acelă cercă... Falniculi 
deputâtaşă nu a fostă mulţumită cu propunerea comi
siunei permanente, ci a făcută adausulă, ca amésuraiü 
demnităţii comitatului (adecă doué sute cincizeci de mii 
Valachi şi abia cinci sése mii de Maghiari şi maghiaronf 
representanţa comitatului sé se înscrie ca membru fun- 
datoră la »Kultur-egylet-ulă« din Cluşiu, — índrumándü 
pe vice-comitele, ca sé scotă prin repartiţiă acea sumă 
de doul trei ani (adecă fală mare pe punga altuia). Au
riţi nobili şi viteji grăniţeri de pe la Dobra, ce glasuri 
résuná în urma vinarsalui băută astă vérá. Propunerea 
d-lui A. Szeredai n’a însufleţită mai pe nimeni.

Ală doilea oratoră şi primulă, care a vorbită in 
contra propunerei comisiunei permanente, a fostű d. Dr. 
A v r a m ă  T i n c u  advocată în Orâştiă. D-sa arétándü 
câtă nedreptate a făcută guvernulă maghiară Románilorü, 
pe tóté terenele vieţii publice, cum Românii íncetulü cu
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íncetulü au fostü scoşi din tóté oficiele, cum limba ro
mână s’a persecutatü şi se persecută, cum se ameninţă 
şcolile nóstre confesionale şi câtă amarăeiune se causézà 
Românilorü pentru lupta lorü legală, — apoi aràtândû 
scopul ü şi urmările »Kultur-egylet «-ului propune, ca res- 
criptulü së se ia dela ordinea 4^ei-

După Dr. A. Tincu a vorbitù inspeetorulü scolarö 
Ludovic R é t h y, apérâudü propunerea comisiunei per 
manente şi declarândü, că din consideraţiune cătră 
Români (márinimosulü !) nu póte sprigini propunerea res
pective adausulü lui A. Szeredai. Combătendu argu
mentele lui Dr A. Tincu, voinicosulü inspectorü ni-a 
esplicatű, câtü de múltú se stăpânesce d-sa ca së nu 
espetoreze după cum s’ar cuveni (së’lü fi pusü pëca- 
tele, că de sigurü şi-ar fi câpëtatü rëspunsulü meritatü), 
apoi că câtă întunecime a fostü în acestü comitatû când 
a venitű d-sa aici (pentru aceea i se descriau atátű de 
drasticii întreprinderile sale de înşişi conaţionalii sëi 
prin (fiare, foi volante şi bioşure!) — în fine câte bu
nătăţi au primitü Românii delà »statulü maghiarii (care 
« va fonda póte de aci încolo, căci statulü poliglotű, în 
care trăimtt atjï, nu e numai alü Maghiarilorü) de aceea 
provócá pe toţi Românii bunï patrioţi (â la Moldovan 
Gergutz) că së sprijinéscâ »Kultur-egylet-ulü« din Cluşiu.

Intru adevërü, vorbirea d-lui Réthy a trebuitü së 
jcârbéscà şi pe cei mai fanatici Maghiari, căci a îndruga 
atâtea sofisme şi a vorbi cu atâta vervă despre lucruri 
áe nimicü, cum e şi afacerea »Kultur egylet «-ului şi încă 
intr’unü comitatû aşa de românescü precum e alü nostru, 
se ret ere unü stoicismü tocmai ca alü d-lui L. Réihy.

Una însë rëmâne necontestabilü. Eroii maghiari- 
sării dela noi, cari deja au formatü şi o filială pe acestü 
teriioriu, nu au avutü curagiulü a susÇiné pe faţă, aceea 
ce scriu în diare, spunü în conferinţe şi declamă în adu
nări mari, că adecă vorü së maghiariseze pe Românii
din acestü districtü.

Una din douë: séu suntü minciuni şi laude gole
cele ce le scriu unii Maghiari dela noi în 4*are ape
luri, spună şi declamă în conferinţe private şi publice, 
că adecă ei vorü maghiarisá şi remaghiarisâ pe cei din 
comitatulü Huniádórei, — séu suntü neadevërate şi ne
sincere declaraţiunile ce le faeü în adunarea comitatensă 
(jicêndii, că nu vorü a maghiarisá pe nimeni, ci numai 
së înveţe pe toţi unguresce.

Forte frumosü şi cu puternice argumente a vorbitü 
şi d-lü protopopü dela Bradü Y a s i l i e  D e m i a n ü ,  ară- 
tàndü i n c o n s e c i n ţ a ,  nedreptatea şi pericolulü ce se face 
cu propunerea comisiunei permanente. Apoi a mai vor- 
biifi vice-comitele Coloman Barcsay, espectorându-se con
tra diarebrü române şi venindü într’unü estasü, încâtü 
abia D-lü T e o d o r ü  P o p ü ,  advocatü în Baia de Crişiu, 
l'a pututü domoli cu unele reflecsiunï nimerite, proprie 

D-sale.
Sêrmanulü Domnü vice-comite a trebuii ü së se hos- 

cocoréscâ puţinO, că almintrelea îlü atacă 4iare ê ma" 
ghiare, că nu este destuïü de energiosü, — pentru aceea 
nid nu ni-a suprinsü vehemenţa D-sale. — Ce se ţine 
Insë de supërarea lui pe 4iarele române, nu avemü ce 
iè-i facemü. Çiarele române nu putură scrie ode şi 
imnuri de laude asupra purtărei d-sale de mai anii tre
cuţi, căci 4ôu cu aceea nu se laudă nici chiar conna- 
ţionalii D-sale.

Pe câtü de naivü a vorditü advocatulü I. I me t s ,  
venitü aici între Români din sëcuime, — pe atâtü a 
íostü de sincerü d-lü profesorü K u n  R o b e r t .  Celü 
dintêiu a voi tű së arate, câtü scie D-sa së respecteze 
semţultt naţionalfl alü acelora, după a cárorü sudóre mai 
cu séma a ajunsű la o stare bunicică, — ér d-lü pro
fesorii din capulü locului a declaraţii, că nu voesce a 
capicitâ pe Români, fiindcă nici Ungurii nu vorü a fi 
capacitaţi de aceia, cari suntü contra » Kultur -egylet-ului.«

Trecêndü la votü, s’a primitü propunerea comisiunei 
permanente. — Când s’a votatü acestü obiectü, abia au 
fostü de faţă 40—50 de representanţî. D-lü Saba Borha 
pretorü în Ilia,—candidatulü Românilorü dela restaurare— 
a votatü cu cei ce se bucură tare de Kultur-egylet-ulü 
din Cluşiu. (Au4ï sânţite părinte protopópe dela HaţegO !)

Una trebue së constatü cu plăcere, că represen- 
tanţii români, puţini câţi au fostü şi astădată, au vor- 
bitü cu tótá demnitatea şi s’au purtatü ca omeni serioşi.
-  Notâmü şi aceea, că partea cea mai mare şi respec
tabilă dintre Unguri s’a sfiitü de apelulü Kultur-egyle- 
lului şi au lásatü rolulü de sprijinitori la de aceia, cari 
nu au şi aşa altü rolü mai de Dómne ajută!

După votare ne amü depártatü şi nu dorescü a 
mai merge curêndü la congregaţiunea comitatului Hu
niădora.

Tretort, judeu.
D om nule R e d a c to rü !  —  I n  n u m ê ru lü  116 

alü „G azetei“ s ’a  serîsü  d u p ă  „W est-u n g arisch e  
Grrenzboten,“ că  la  A cad em ia  u n g u râ sc ă  ju d e ii 
au ajunsü a  fi d o m n î şi a  d isp u n e , că  ei au  a lesü  
şi pe T re fo rt de p re şed in te  la  A cadem ia, c a re  de

a ltm in tre le a  şi e lü  e ju d e u  la  fire, şi aşa  se v o rü  
în ţe leg e .

N u m ita  fóiá g e rm a n ă  n u  s~rie, de ce e T r e 
fo rt ju d e u  la  fire, ín sé  u n ű  p ro to p o p ii ru sescű , 
om ü b é tré n ü  şi cu  v é^ á , m i-a  sp u sü , că cunósce 
pe T re fo r t  d in  tin e re ţe , a cu n o scu tű  şi p e  ta tă - 
séu, şi că  ace la  a  fostű  ju d eu .

N u  sciu  p r in  ce m etam orfose  s ’a  făcu ţii T r e 
fo rt d in  ju d e u  c reştin ii şi n n g u rű , aceea  n u  am  
ín tre b a tü , că  m i s ’a p ă ru tă  cu rio să  o rig in ea  lu i, 
şi d esp re  acésta  am  v o itű  a m é con v in g e . D eci 
am  ín tre b a tü  pe b é tré n u lü  p ro to p o p u , cu m  p ó te  
fi T re fo r t  ju d eu , c â n d  la  n o i ju d e ii a u  n u m e  
g erm an escü , é rá  T re fo r t  a re  n u m e  fran cesü , ce 
ro m ân esce  ín s é m n á : p rea  fó rte . P ro to p o p u lű  
m i-a  ré sp u n sű , c ă  o rice  n u m e  sé a ib ă  T re fo rt, 
e lü  scie lim pede, că  ta tá -séu  a  ío s tü  ju d eu .

V é co m u n icü  a s tă  scire, O n o ra te  D o m u le  
R ed ac to rü , căci c h ia r  sé n u  fie ad e v ö ra tä , c red ü , 
v e ţi desch ide  co lónele „G aze te i“ E sce len ţie i sale  
d o m n u lu i T re fo rt, ca  decă v a  vo i, s0-şi a ra te  
o rig in ea .

In sé  d écá  d én su lü  la  fire e ju d e u , p recu m  
scrie  „W est-u n g a risc h e  G re n z b o te n ,“ aceea, o ri 
de ce o rig in e  sé fiă, to tű  rém án é-v a , că  p recu m  
(}ice p o e tu lü  l a t i n ü : n a tu ra m  iu rc a  si expellas, 
ta rn en  u sq u e  red ib it, n a tu ra  cu  fu rc a  sé o sco ţi,
to tu şi rém án e . ,

D e  a ic i p u tem ü  în ţe leg e , de ce e a  serisü  
m in iştri d ü  T re fo r t  ep isco p u lu i Szabo, că în  ţă ră  
n u  p o tü  fi m ai m u lte  lim b i. S a n tu lü  Ş tefan ii 
ca  fu n d a to rü  de s ta tü  şi ca u n ü  s a n tü  a vo itü , 
ca  sé fie re sp ec ta te  tó té  p o p ó re le  d in  ţe ră , p re 
cu m  şi lim b e le  lo rü  5 m sé  fiii lu i I u d a  a m b lă  
d u p ă  m o d ă , b a  v ré u  c h ia r  ei a  fi p rim ii în  
m o d ă , şi apo i că ce v a  fi m ân e  de aceea  n u  
le pasă . u

Bl a ş i  u 12 Iuniu.

Domnule Redactorü! Alaltăerî sără cu ocasiunea 
unei preâmblărl pe stradele acestui or^şelO au4ii pe unü 
tată románü vorbindü cu o fiică a sa in nobila limbă 
maghiară şi totodată dicéndü tatá-séu nisce cuvinte ro- 
mânesci în modü naivü, ér fiica, réspun4éndu-i în limba 
rom ână: »nu sciu românesce.« In acelü momentü mai 
bine aşî fi voitü sé mé despartü de lume spre a nu-o 
mai vedé! Prin acésta ne-a da*ü o nouă devadá de 
românitate numitulü d-nü, carele are léfá din banii adu
naţi dela poporü, deşi ín modü indirectü, câştigaţi cu 
multă ostenélő.

V ai! nu scii tu poporü blándü pe cine nutresc! din 
banii té i! Décá au sé procédá şi ceilalţi Români în cres- 
cerea copiilorü lorü precum, amară durere, vedemü că 
şi urmézá nisce preoţi Români slabi de ángerü din co
mitatulü Huniádórei, ale cárorü fiice se mándrescü cu nu
mele ungurescü, ce o sé se alégá de n o i! Décá i-amü 
putea baremî pe unii ca aceia, trândavi, a’i espune pe 
Taigetü spre a nu-i mai vedé în nr'jloculü nostru, căci 
nu-sü demni a cálcá ástü páméntü sántü şi strămoşesefl.

Precum vé comunicai alaltaeri prin o corespon
denţă, s’a ínceptü maturitatea Dar încă înainte de a se 
începe li s’a spusü maturisanţilorO, că dintre 40 înşi au 
sé cadă 8 séu 9, înainte de a se sci cum răspunde fiecare la 
verbalü, când şi unü studentü mai puţintidiligentüpóte sédé 
răspunsuri indestulitóre şi aşa sé dé probă că e aptü spre 
a fi judecatü de m aturü!! Dér n u ! d-nii profesori de- 
cidü înainte pe eme au sé dobóre, căci suntü unii in 
vidioşi că cum să scape atâţia şi aşa facü ca vénétorulü 
care îşi puse apa la focü să fărbă şi epurele încă în 
pădure. Şi încă una! Calculii se dau după placulü in
spectorului scolasticü, carele au4indü pe unü scolarü nu
mai odată réspun4éndü se póte înşela în judecata sa şi 
aşa să facă nedreptate grosolană, dela care depinde 
uneori viitorulü unui ténérü. Aşa ar fi spre esemplu unü 
studentü, ai cărui părinţi nu se bucură de o astfelü de 
stare , ca sé pótá lăsa pe fiulü lorü să’şi continue stu- 
diele la o facultate, spre care are aplicare şi astfelü e 
silitü sé cérá unü stipendiu la vre o fundaţiune, dér 
stricându-i-se calculii, pe cale nedréptá, nu-şî póte mij
loci unü stipendiu destulü de mare şi e silitü să renunţe 
la idea sa, alegendu’şj altă carieră pe care’i permitü mij- 
lócele a înainta, dér la care n’are aplicare şi astfelü de
vine nefericitü pe íntréga lui viaţă. D a! d-nii profesori, 
fii inspectorului, căci cu «fiam« agrâesce pe unii, de a- 
cum suntü prea slabi ca sé facă oposiţiă, precum s’ar 
recere dela denşii, căci denşii; avéndü de-a face cu stu
denţii în mai mulţi anî, au ocasiune de a ’i cunósce 
bine, dér durere, căci aci nu se practică acésta! Se 
pare că aici se potrivesce 4isa poporului: »ce-a fostü 
dulce s a  máncatü, ce-a fostü verde s’a uscatü« şi Bla- 
şiulfl urmézá mersulü racului.

Multe arü mai fi de-a spune, pe care celü ce n’a 
petrecutü aici cu greu le-ar crede: O! tempóra......

Brutus.

Mostar, 14 Iu n iu . —  K a lla y  ’şi începe  
m ân e  a d o u a  ca lé to riá  de in sp ec ţiu n e , m ai alesü 
în  in te re su lü  căii fe ra te  M ostar-S erajevo .

Berlin, 14 Iu n iu . —  D u p ă  scirile  sosite aci, 
p rin ţu lfl F r id e r ic  C aro lü  a  fostü  lo v itü  de apo- 
p iex iă  la  cas te lu lü  de v én á tó re , p a ra lisân d u -i-se  
ju m é ta te  co rp u lu .

Baku, 14 In n iu . —  E r i  a ju to ru lü  m ăes tru - 
lui de p o liţiă  a  fostü  rá n itü  pe  s tra d ă  p r in tr ’o 
lo v itu ră  de p u m n a lü  şi m u ri d u p é  o ju m é ta te  de 
0 ră . F á p tu i to ru lü  a  d isp á ru tü .

DIVERSE.
Unü omoru în Deva. — Ni se comunică dm Deva 

cu data de 11 Iuniu urmátórele despre casulü morţii lui 
Franz Schreiber din Braşovfi: Schreiber a pornitü să 
mérgà la Viena pentru procurarea mobilelorü ficei sale, 
care după cum au4ü avea să se cunune Dumineca vii- 
tóre, însă a eugetatü a se abate pela cumnatu-sëu. Elü 
se scoborî Duminecă la Orăştiă, ca să se convingă despre 
averea cumnatului său Kutsera, şi ducéndu-se la cărţile 
funduale şi-a şi căştigatti convingerea, că are 2 case cu 
o povară de 400 fl. numai. Apoi totü în aceea 4’ cu 
trenulü de amé4ï a venitü la cumnatu-sëu Kutsera, care 
este reparatorü de pusei la honve4i, omü dealtmintrelea 
fórte de trébà şi onestü, numai sgârcitü tare. Acesta a 
ţinuttt de soţiă pe sora lui Schreiber, cu care a avutü 
unü bàiatü. Murindü bàiatulü, părinţii atâtü de multü 
s’au mâhnitü, încâtü femeea a înebunitü şi s’a trimisü 
în casa alienaţilorO la Sibiiu. Schreiber în Deva la 
cumnatu-sëu a festü amicabilü primitü, însă purtarea lui 
cea aspră cu cumnatu-sëu Kutsera l’a adusü pe acesta 
a comite omorulü. Schreiber adecă s’a dusü la notarulü 
publicü ca să se sfătuiască cu elü şi întorcéndu-se ărăşi 
la cumnatu-sëu i-a pretinsü partea ereditară din partea 
soru-si. Acesta în urmă i-a promisü 200 fl., însă Schrei
ber nu s’a îndestulitü, 4icêndü că din o miă de fiorini 
nu lasă nimicü şi l’a chemat ü la notarulü publicü 4'" 
cêndü ca să încerce acolo o împăciuire. Mercurî în 10 
Iunie dimin0ţa la órele 7Va mergü ambii la notarulü 
publicü şi acolo a sedusü pe Kutsera de s’a obligatü a-i 
plăti lui Schreiber 1000 florini. Mergü acasă şi Kutsera 
i-a din magazinulü de arme o puşcă încărcată, apoi 
chiamă pe cumnatu-său süsü în casă şi cum ajunge a- 
cesta în uşă, vë4êndü că Kutsera ţîntesce asupră’i, se 
întorce să fugă, dér glonţulti i-a pëtrunsü în spate eşindtt 
prin peptü în partea stângă. Schreiber câ4ù josü în mij- 
loculü uşei şi peste unü quartü de oră a muritü. Apoi 
Kutsera a mai íncárcatü odată puşca şi s’a împuş- 
catü şi elü dreptü în inimă în magazinü murindü 
imediatü.

* **
Voluntarulü Tunü. — Unü voluntarü, care şi-a ser- 

vitü anulü la artileriă şi care era unü ştrengarii de frunte, 
îşi chultuia fórte de timpuriu banii ce-i primea lunarü 
de acasă. De aceea scria tatălui sëu în provinciă dese 
scrisori, în care cerea bani, şi la începutü motiva tot
déuna pentru ce-i trebuia banii séu pe ce i-a eheltuitü. 
Dela o vreme nici nu mai putea scrie, că-i trebue ba o 
sabiă nouă, ba unü coifü şi alte lucruri de acestea, pe 
care de atâtea ori le cumpărase — în scrisori numai, 
n fine veni rèndulü să-şi cumpere şi unü altü calü, 

fiindcă ce-lü care-lü avea pré se odorogise, şi scrie deci 
tatălui sëu după bani, fără să spue că pentru ce-i tre
bue. Dar fiindcă tată-său cu puţinâ înainte îi trimesese 
o sumă mai mare de bani, îi scrise îndërëtü întrebân- 
du-lü că pentru ce-i trebue 0răşi bani. După câteva 
dile sosi rëspunsulü: , Trebue să-mi cumpërü unü — tunü 
nou!« Tatâlü îi rëspunse la acésta: »Eu sunt cunoscutü 
cu Krupp, îţi voiu cumpăra eu însumi tunulü, lămures- 
ce-mï numai corectü de ce calibru së fiă!* Voluntarulü 
rëmase încremenitü, nu s’aşteptase la unü asemene a 
rëspunsü. Se’nţelege, artileristului nu-i mai veni în gândü 
së arate calibrulü tunului, dar de atunci bravulü artile- 
ristü pănă a4i e numitü de amicii sëi: »Tunü.*

* **
Unü copilü de doi anï scăpaţii din unde. — Unü

copilü de doi anï şi jumătate cà4êndü într’unü rîuleţil 
la Rapper swyl (cantonulü de Saint-Gall), fù dusü de 
curentü la o distanţă de 50 metri şi aruncatü în tr’unü 
canalü lungü de aprópe 100 metri care se află peste 
totü acoperitü. Reveni la lumina 4 ^ ,  întră în Seerlanf, 
şi în douë sărituri cade dela o înălţime de 6 metri, apoi 
trecêndü pe sub mai multe case în cele din urmă e 
scâpatü de unü tênërü numitü Helbling, fără ca së su
fere nici cea mai mică lesiune.

Editorü : Iacobü Mureşiaiiu. 
Redactorü responsabilü : Dr. Aurel Mureşianu.



Nr. 123. GAZETA TRANSILVANIEI 1885.
Ctursulâ la bursa de Viena

din 13 luniu st. n. 1885.

Rentă de aură 4% . . .
Rentă de hârtia 5°/0 . . 
împrumutului căilorii ferate

ungare............... 147.50
Amortisarea datoriei căi

lorii ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  108.60 

Bonuri rurale ungare . . 102.75 
Bonuri cu cl. de sortare 1C2.50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

mişQ..................102.—
Bonuri cu cl. de sortarel01.30 
Bonuri rurale transilvane 101.30

99.-
93.—

98.30

123 25

Bonuri croato-slavone . . 102. - 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung................—. —
Imprumutulii cu premiu

ung......................116.70
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 119 20 
Renta de hărtiă austriacă 82.40 
Renta de arg. austr. . . 83.10 
Renta de aurii austr. . . 108 40
Losurile din 1860 . . . 139_
Acţiunile băncel austro-

ungare ...............  859 —
Act. băncel de creditii ung. 287.25 
Act. băncel de creditii austr. 288. — 
ArgintulQ —. — GalbinI

împărătesei..........  5.86
Napoleon-d’o rl.......... 9.87—
Mărci 100 împ. germ. . . 60.95 
Londra 10 Livres sterlinge 124.35

B u r s a  d e  B u c u r e s c î .

Cota oficiaiă delà 1 Iunie st. v. 1885.

Cump.

urban

Renta română (5°0). . . .
Renta rom. amort. (5°/o) • •

» convert. (6°/0) . .
împr. oraş. Ruc. (20 fr.) . .
Credit fonc. rural (7°/0) . .

(5°/o) • .
(7°Io) . .

» (6°/o) • •
» (5% ) • •

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

« » » Naţională
A u r i i ........................................
Bancnote austriace contra aurii

vênd.

90
93

1242 
289 
2291/a 
10.25 (°/0)

31
103V*
87V*
IOJV4
93
85 Vi

Cursuiu pieţei Braşovu
din 15 luniu st. v. 1885.

Bancnote românesc! . . . . Cump.  8.94 Vend
Argint ro m â n e sc .......................  » 8.80 *
Napoleon-d’o r i ...........................  » 9.86 »
Lire tu rcesc i................................  > 11.10 »
I m p e r ia l i ..................................... , 10.10 »
G a lb en i.........................................  » 5.80 »
Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.50 »
Ruble R u se sc i............................ » 124.__
Discontulii » . . .  7— 10 °/o pe anii.

11.15

101.-
125.-

Numere singuratice din „Gazeta Tran 
silvaniei“ se pottt cnmp&ra în tutungii- 
ria lai I .  Cfr«ss.

A n u n ţ ă m u  a c e l o r a  o n o r a ţ i  c e t i t o r i ,  c a r i  v o r Q  b i n e v o i  a  s e  a b o n a  l a  f o i a  n o s t r ă  d e  a i c i  

c ă  a v e m u  î n c ă  î n  r e s e r v ă  n u m e r i  d e l a  î n c e p u t u l t t  a n u l u i  1 8 8 5  p r i n  u r m a r e  p o t O  s e  a i b ă  c o l e c ţ i u n e a  c o m p le ţ i

__ ________________________ ____________________________________________________________________ A d m i n i s t r a ţ i u n e a  „ G a z e t e i  T r a n s i l v a n i e i . “

R O M A N t  I S T O R I C U

d e  T l i e o c h a r  A l e x i .
A p are  în  b ro şu ri â  20  c ru ceri, 50  b a n i u n a  

cu  i lu s tra ţiu n i o rig inale .
R o m a n u lă  v a  fi co m p le tă  cu 34  b ro şu ri.
O ri ce lib ra ru , co lp o rto ră , le g ă to ră  de că rţi 

etc. este g a ta  a  p ro c u ra  aceste  b ro şu ri franco , 
duse  la  casele onor. ce tito rii.

A costă scrie re  este u n ică  în  to tă  li te ra tu ra  
ro m an ă , căci în  ăd ev S ră  n u  p o sed ăm ă  n ic i u n u  
ro m an ii o rig in a lă  c o p rin d â n d ă  p este  1 0 0 0  de p a 
g in i d in  care, n ic i u n a  n u  este lip s ită  de in te re să  
p e n tru  o ri ce ce tito rii.

O v a r ia ţiu n e  b o g a tă , p recu m  nu  o feră n ic i 
u n u lă  d in  ro m an ele  t r a d u s e , apoi in te re su lă  ce

n i sé excită  p e n tru  fap te le  istorice, p re face  lec
tu ra  acestu i ro m an ii în  o ad e v ă ra tă  p lă c e re , în  
u n ii b o g a tă  isv o ră  n u  n u m ai de d is trac ţiu n e  ci 
şi de in s tru c ţiu n e .

T e x tu lü  ro m an u lu i este în so ţită  de ilu s tra - 
ţiu n i, ca re  şi aceste  su n t o rig inale , com puse de 
u n ă  a r tis tă  an u m e  p e n tru  acéstá  scrie re . E a  cu 
p rin d e  is to ria  R om âniei, în cep 8 n d ă  cu fan a rio tu lu  
C aragea , tre c é n d ű  la  re v o lu ţiu n ea  eterii g recesc i 
şi a lu i T u d o ră  V lad im irescu , a că ru i v iâ ţă , fap te  
şi m ó rte  tra g ic ă  su n t cu  de a m ă n u n tu lă  descrise, 
a tin g e  re v o lu ţiu n ea  d ela  1848 , trac tézá  pe  la rg ă  
D o m n ia  lu i C uza, d â n d ă  u n ă  tab lo u  am e n u n ţită  
d esp re  acea  epocă şi în ch e iă  cu  a leg e rea  lu i Ca- 
ro lă  de H o h en zo lle rn .

F ir u lă ,  pe  ca re  sé în ş iră  aceste ta b lo u r i  is
torice, sé com pune d in  u n ă  su je tă  sen sa ţio n a lă  
în  tó tá  p u te re a  cu v ân tu lu i. —  U n ă  ta tă , p e n je n d ă  
zestrea  fiicei sale, în t r ’o scenă, u n d e  acésta  o re- 
c lam ă d ela  e lă , îşi ese d in  fire şi o lovesce de

m órte . P e n tru  a  scăp a  de ped ép sa  legii, o ti- 
reşce în  g ră d in ă , u n d e  ii ta ie  ca p u lă , îngropân- 
d u -lă , p e n tru  a  face sé c ré^á  lu m e a , că cada- 
v ru lă  fă ră  ca p ă , este a lă  alte i persóne. Cu tóté 
as tea  sé vede s ilită  a m ă rtu ris i fa p tu lă  şi este 
c o n d a m n a tă  la  m u n că  siln ică. D u p ă  câ tv a  timpii 
sé descoperă  că . . .  . d a r  cine voiesce a sci ce se 
descoperă , citâscă ro m a n u lă , u n d e  v a  găsi cu ce 
sé-si a ţîţe , ş apoi cu ce s0-şî a s tâm p ere  curiositatea, 

Gine-şî procură intregulü opü de-a-dreptulü dé 
tipografia editóre plátindu-lü de-o dată înainte, i  
va profita de economisirea portului adică va oim 
se trimétá numai câte 15 cruceri de broşură sál 
pentru 34 broşuri 5 fiorini.

Tipografia Alexi,
B I lA Ş O V tl .

Tóté administraţiunile 4iareIorö românesc! suntü 
rugite a ne face ofertă pentru publicarea acestui anunţi,

Mersulü tren uri loru
pe linia Predealü-Rudapesta şi pe linia TeiuşA-AradA-Budapesta a călei ferate orientale de stattt reg. ung.

PredealA-Budapesta

Trenü
de

persóne

Bucurescî
Predealü

Timişii
Braşovft
Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodü
Haşfaieu

Trenü
accelerat

5-00

Trenü
omnibus

7.45

Sighisóra 
Elisabetopole 
Mediaştt 
Copsa mică 
Micăsasa 
Blaştu 
Cráciunelü 
Teiuşft 
Aiudü 
YinţuM de susö 
Uióra 
Cucerdea 
Ghirisă 
Apahida
Clusia
Nedeşdu 
GhirbSu 
Aghmşfi 
Stana 
Huiedinü 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi-V ásárhely 
Vârad-Velinţe
Oradia-mare
P. Ladány 
Szolnok 
Buda-pesta

Viena

8.28 
8.47 
9.06 
9.26 

10 01 
10.20 
10.30
10.37 
10.51
12.37 
2 58

Trenü
omnibus

6 00 
6.35 
3.00

9 4 a 12 .5() —
9.4r1 1.0Í) —

10.11 L4() —
10.4^i 2.2^1 —

2 10.51 2.51
1 11. U 3.3£ —
3 11.3Í 4AÏ __
1 11.51 4.4/ __
5 12.2b 5.42 __
0 1.1Ç 7.37 —
9 1.3C 8 0 —
9 1.37 8.21 —
9 2.05 9 05 —
4 2.25 9.4? —
2 2.36 10.02 —
6 — 6.20 —
3 3.13 6.59 —

7.15 —
1 3.40 7.43 —
3 4.01 8.29 —
1 — 8.55 —
t — 90 4 —

4.24 9 12 —
4.49 10,23 —

12.32 —
5.58 12.59 —
6.08 — 8.00
— — 8.34

— 8.59
— — 9.34

— 10.16
7.14 — 11.04
7.43 — 12 17

— 12.47
— 1.21!

8 22 — 2.05
8.48 — 3.08

— 3.39
— — 3.55

9.13 — 4.05
9,18 10.37 —

10.31 12 59 —
12.07 4.45 8.22
2 .1 0 ' 10.05 10.30
2.45 10.50 —
8 03J" 6.05)

Budapesta—Predealü

Trenü
omnibus

Trenü
accelerat

Viena 
Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare

V árad-V elencze 
Fugyi-Vásárhely 
Mezö-Telegd 
Rév 
Bratca 
Bucia 
Ciucia 
Huiedin 
Stana 
Aghiriş 
Ghirbéu 
Nedeşdu
Cluşin

Apahida 
Ghiriş
Cucerdea |  

Uióra
Vinţulii de süsü 
Aiudü 
Teiuştt 
Cráciunelü 
Blaşfi 
Micăsasa 
Copşa mică 
Mediaş ü 
Slisabetopole 
3igiş0ra 
Haşfaieu 
Homorod 
Agostonfalva 
Apatia 
Feldióra
Brasovü
TimişO

Bucurescî

6.47
10.37

1.44
5.33

7.15 
1.45 
3.4*1 
5.211

Trenü
omnibus

Trenü
de

persóne

Trenü
omnibus

3.15
7.2?

6.41

7.14
7.42

8.3
9.01

suntü cele dintre liniile gróse.

— 10 0!
12.01 10.16
12.31 —
2.16 11.24
3.12 11.43
3.32 11.45
3.41 —
3.50 —
4.25 12.08
4.50 12.22
5.41 —
6.0? 12.57

6.40 —
7.00 1.27
_ 1,45
— 2.06
— 2.31
— 2.50
— 3.49
— 4.19
—• 4.P4
— 4,63
— 5.2C
— 5 3
— 6.07
— 6 32
— 7.30

11.35
j

8.27

9.45
9.59

10.2
11.36
12.10
12.43

1.31
2.5«
3.29
4.0
4.18
4.38
5.05

6.20
9.11 

11.26
1.28
2.00
2.11 
2.31 
3.18 
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50

Ö.OJ
11.4e 
2.31

6.02
e.24
6.43 
7.0-i 
7.96
8.51 
9.31
9.43
9.51 
9.58

10.24
10.44 
11.28
11.44 
12.18 
12.36

1.22 
156  
2.34 
3.02 

„4.41 
5 30

Teiuşfa-A r ad ft-Bu d a p est a

6.03
6.35
7.14

6.01
6.40
7.20
8.01

10.05
11.0 ;?
11.3
12.14

1.09
1.50
2.48
3.23
4.66
9.4<

Tipografia ALEXI, Braşovă.

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Tronü d 
persóne

T e iu ş f t 11.09 3.56
Alba-Iulia 11.46 --- 4.2?
Vinţulii de josü 1220 --- 4.53
Şibotii 12.52 --- 5.19
Orăştia 1.19 --- 5.41
Simeria (Piski) 1.48 --- 6.08
Deva 2 35 --- 6.39
Branicica 3.04 --- 7.04
Ilia 3.36 --- 7.29
Gurasada 3 5 0 -- - 7.41
Zam 4.25 --- *.12
Soborşin 5.09 --- 8.49
Bërzova 5.56 --- 9.29
Conopü 6.18 --- 9.49
Radna-Lipova 6.57 6 14 10 23
Paulişii 7.12 6.30 1°.37
Gyorok 7 .2 / 6.47 10.52
Glogovaţă 7.56 7.17 11.18
A r a d  A 8 10 7.32 11.32
Szolnok • 2.39 12.00 4 5 *

3.16 12.14 5.10
B u d a p e s t a 7.10 2.10 8.16
Viena — 1 8.0) 6.05

B u d a j> e s ta - A r a d ú i - T e iu s ú .

A ra d » V T i» a t« é r»

Trenü
omnibus

'rrenü de 
persóne

A ra d ü t
Aradulö nou
Németh-Ságh
Vmga
Orczifalva
Merczifalva
F im lsóra

6.00
6,25
6.50
7.19
7.38
7.56
8.42

12.55
1.21
1.46
2.18
2.36
2.53
3.40

Trenü de 
persóne

8.25 
8.36 
8.^4 
9.13 
9.25 
9 36 

lO.t 6

Viena
B u d a p e s t a

Szolnok
A r a d ű
Glogovaţti
Gyorok
Paulişă
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotii
Vinţulii de josü
Alfea-íulia
T d n ş f t

Trenü de Trenü
acceleratü

Trenü
omnibm

11.00 7.15 —
8.05 1.45 8 .Pl)

11.02 3.44 11.40
11.12 4.02 12 00
3 37 7 53 6.’5
4.13 — 619
4.38 — 6.46
4.51 — 7.00
5.10 — 7.23
5.38 — 7.51
5.57 — 8.10
6.42 — 5.58

7.14 — 9.28
7.43 — 9.56
8.01 — 10.17
8.21. — 10.38
8.47 — 11.05
9.05 — 11.23

Í0  10 — 12.24
Í0.43 — 12.53
11.04 — 1.22
11.19 — 1.40Î
12 05 — 2.Hí

S i m e r i a  (Piski) F e t r o ş e s i l

§ i m e r l a
Streiu
Haţegii
Pui
Cfivadia
Baniţa

Trenü de 
persóne

6 30
7 05 
7 53 
8.46 
9.33

10.11
10.43

Trendomnibus

11.50 
12 27 

1.19 
2.10 
2.57 
3.33

Trenű
omnibu!

2. 
3.00 
3 49 
4.4' 
5.2É
6.07

T im iş 0 i* a - A ra d f t P e t r o ş e n l — K im e r i a  (Pisi

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenű 
de pers.

T i m i s é r a 6.07 12.25 5 00 P e t r o ş e u l 6 4 9 9 33 5.98
Merczifalva 6.40 1.16 5.50 Baniţa 7.27 10.14 6 0«
Orczifalva 6.51 1.34 6.07 Crivadia 8.06 10 54 6.45
Vinga 7.08 2.04 6.32 Pui 8.50 11 37 7.95
Németh-Ságh 7.23 2.25 6 53 Haţegii 9.31 12.17 8.02
Aradulö nou 7 40 2 54 7.24 Streiu 10.16 12 58 8.44
Ajradft 7 50 3 10 7.40 Mimerta 10.53 1.35 9.15


